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naar jeg har indleveret Forslaget derom. Hermed 
skal jeg erklære sor mit Vedkommende denne In- 
terpellation for afsluttet. 

J u e l :  Den høitærede,Minister tager fuld- 
stændig feil, naar han tror, at jeg har villet be- 
skylde ham for at have sigtet den svenske Regjering 
for, at man ikke kunde fæste Lid til dens Erklces 
ringer, fordi den ikke skulde have været, hvad man 
kalder in dans, titte, i god Tro. Dette ligger 
aldeles ikke i mine Ord, og det har ligget endnu 
længere fra min Mening. Hvad jeg udtalte, var 
kun dette, at den høitærede Minister ikke havde 
saa stor Tillid til, a t  den svenske Regjering vidste 
Besked med, hvad der foregik i dens eget Land, 
som f. Er. den engelske Regjering Det var kun 
dette, jeg vilde accentuere, men det var paa ingen 
Maade min Hensigt at opkaste nogen Tvivl om, 
at den høita2rede Minister ansaa den svenske Ne- 
gjering for fuldstændig loyal ; det kan der ingen Tvivl 
være om. -Altsaa, dette er en Misforstaaelse af den 
høitærede Minister, og det er en endnu større Misfor- 
staaelse af ham, naar han tror, at jeg tør indlade mig 
med ham om veterinære Spørgsmaal. Nei, jeg 

- slutter mig i den Henseende aldeles til den 
ærede sidste Taler: Professor Bagge og hans 
Veterinærer have Ret 홢 hvad enten de have det 
eller ikke; deres Autoritet maa gjælde. De ere 
jo Embedsmænd, som netop ere satte til at be- 
stemme om de Sager, og det maa være afgjørende 
baade sor Ministeren og for os om, at der har 
været ondartet Lungesyge her i Landet. Hvis 
Sagen kom for Høie-stemt, saa« vilde den dømme, 
at der har været ondartet Lungesyge i Landet, 
selv om den ikke har været der. Den høitærede 
Minister leverede selv et Bevis, som laa 
temmelig nær, imod den Anskuelse, at der har 
været ondartet Lungesyge i Landet. D e n  HM- 
ærede Minister har lært en hel-Del om denne 
Sag as den nyere Veterinærvidenskab. Man  
har ogsaa anstillet praktiske Forsøg paa Landbo-; 
høiskolen, og man har der søgt at indpode den 
formentlig ondartede Lungesyge paa Kalve, men 
den har ikke villet smitte; man har ikke kunnet 
faae den til at fænge. (Afbrydelse) Nei, Kalvene 
levede; de bleve ikke angrebne af den ondartede 
Lungesyge. (En Stemme:  De døde Dyr an- 
tages ikke at kunne føre Smitten videre) Det 
er vel muligt. Jeg er saa ikke saa godt inde i 
de Sager som de Herrer, men naar det Mod- 
satte nu staar i vore Love. (Afbrydelse) Det 
kan gjerne være, at den nyere Videnskab er 

, kommen saa vidt. og det kan ogsaa gjerne være, 
at Sygdommen har forandret Karakter, men den 
Mulighed er dog Heller ikke udelukket, at den 
Sygdom, som man har anset for ondartet 
Lungesyge, har været en ganske ualmindelig HK 
Grad as den sædvanlige Lungebetcendelse, som» er 
bleven paaført disse stakkels Dyr derved, at de 
ere blevne førte en lang Vei i aabne Jernbane- 

N 

vogne om Vinteren. Denne Mulighed ligger 
ogsaa nær, skjøndt den juridisk talt ,aldrig kan 
blive til Virkelighed. Juridisk talt have vi havt 
ondartet Lungesyge i Landet, og derved maa 
det blive. Den høitærede Minister siger, at den 
nyere Videnskab er kommen til det Resultat, at 
det kun er Udaandingen as de Dyr, som have 
Lungesyge, som smittet. Det er der en engelsk 
Professor, som har opfundet, men det stemmer 
langtfra med den Praxis, som Ministeriet ifølge 
Loven maa udøve i Indenrigsministerieh thi i 
Loven af 29de December 1857 Z .9, altsaa den 
samme Paragraf, som vi her tale om, staar der 
udtrykkeligt, at man Ikke maa indføre her i 
Landet raa Handelsprodtiktey saasom: Huder, 
Klove osv., for de for smittede erklærede Lande. 
Lovgivningen er altsaa her gaaet ud fra, at den 
ondartede Lungesyge smitter, og det tror jeg 
forresten, at vi Allesammen maa gaa ud 
sra, saalænge som det staar i Lovene. 
Det kan gjerne være, at det er urigtigt, og at den 
høitærede Minister og hans engelske Professor have 
Ret, men der er dog ogsaa en Mulighed sor, at 
Lovene have Ret, thi, som sagt, det, at disse 
Kalve ikke have faaet den ondartede Lungesyge, er 
ikke noget afgjørende Bevis. Det er ikke noget 
aldeles afgjørende Bevis, thi det kan jo tænkes, 
at denne Sygdom slet ikke har været her i Lan- 
det. -홢홢- Da den første ærede Forespørger har 
erklæret, at der vil blive indgivet et Forslag til 
Beslutning om Nedfættelse«af et Udvalg i denne 
Sag, saa skal jeg erklære, at jeg ganske slutter 
mig dertil, og hermed anser ogsaa jeg for mit 
Vedkommende den Del af Forespørgslen, som ved- 
rører mig, sor sluttet. 

Taubem Efter den Foranledning, som 
den høitærede Minister gav ved sit første Fore- 
drag, vil jeg uden nærmere at fordybe mig i 
Sagen dog ikke undlade at gjøre nogle enkelte 
Bemærkninger. Jeg skal ikke opholde mig ved, 
at den høitærede Minister erklærede mig for at 
høre til samme Parti som den anden ærede Fore- 
spørger (Juel); det er en ufortjent Ære, han 
gjorde mig derved. Men jeg finder mig dog for- 
anlediget til at fremhæve, at netop i denne Sag 
betragter jeg Spørgsmaalet paa samme Maade, 
som jeg gjorde, dengang jeg udtalte mig idet 
Foredrag, hvortil den høitærede Minister sigtede. 
Deraf følger ikke, at jeg er uenig i det, som det 
ærede Medlem for Aalborg Amts i ste Valgkreds 
(Juel) betegnede som Hovedpunktet i sin Fore- 
spørgs·el, nemlig om den høitærede Ministers Mi- 
diske Ret til ved administrativt Forbud, at asskasre 
Indsørsel fra Sverig. Ieg er nemlig ganske enig 
med det ærede Medlem i, at der, for at et saa- 
dant Forbud skal kunne udstedes ad administrativ 
Bei; udkræves, at Sygdommen skal være udbrudt 
i det fremmede Land. Der kan være meget god 
Aarsag 홢- jeg taler her ganske i Almindelig- 


